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The Wind and Waves obey 

Jesus,  

22 ¶ And it came to pass on a 

certain day, that He went into a 

ship with His disciples, and He 

said to them, Let us go over to 

the other side of the lake. And 

they launched forth. 

23 And as they sailed,  

He fell  asleep,  

and there came down a storm of wind on 

the lake, and they were filled with water, 

and were in jeopardy. 

24 Then they went to Him, and awoke Him, 

saying, Master, Master, we perish. And He 

arose, and rebuked the wind, and the waves of 

water: and they ceased, and it was calm. 

25 Then He said to them, Where is your 

faith? and they feared, and wondered among 

themselves saying, Who is this that commands 

both the winds and water, and they obey Him! 

Demons thrown out of a man, into pigs, 

26 ¶ So they sailed to the 

region of the Gadarenes, 

which is opposite Galilee. 

27 And as He went out, there 

He met a certain man from 

the city, who had demons  for 

a long time, and he wore no 

clothes, neither live in house, 

but among the graves. 

El viento y las olas obedecen 

a Jesús, 

22 Y aconteció un día, que 

entró en una barca con sus 

discípulos y les dijo: Pasemos 

al otro lado del lago.  

Y se lanzaron. 

23 Y mientras navegaban,  

él se durmió,  

y se desencadenó una tormenta de viento 

sobre el lago, y se llenaron de agua y 

estaban en peligro. 

24 Vinieron a él y le despertaron, diciendo: 

Maestro, Maestro, que perecemos. Y él se 

levantó y reprendió al viento y a las olas del 

agua; y cesaron, y se hizo la calma. 

25 Y les dijo: ¿Dónde está vuestra fe? y 

atemorizados, y se maravillaban y se decían 

unos a otros: ¿Quién es este que manda a los 

vientos y al agua, y le obedecen? 

Demonios arrojados de un hombre a cerdos 

26 ¶ Navegaron, pues, a la 

región de los gadarenos, 

que está frente a Galilea. 

27 Y al salir, se encontró 

con un hombre de la 

ciudad, que tenía demonios 

desde hacía mucho tiempo, 

y no vestía ropa, ni vivía en 

casa, sino entre los 

sepulcros. 
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28 And when he saw Jesus, he cried out, 

and fell down before Him, and with a loud 

voice said, What have I to do with you, 

Jesus the son of God the most High? I 

ask You do not torment me. 

29 For He commanded the demon to come out 

of the man: often it seized him: so he was 

guarded and kept in chains: but he would 

break the restraints and be driven by the 

demon into the wildernesses. 

30 Then Jesus asked him, saying, What is your 

name? and he said, Legion, because many 

demons had entered into him. 

31 And they asked him, that He would not 

order them into the abyss. 

32 And nearby there was a 

herd of many pigs feeding on 

a hill: and the demons asked 

Him, that He would permit 

them to enter into them. So 

He permitted them. 

33 Then the demons went out 

of the man, and entered into 

the pigs: and the herd was 

carried with violence from a 

steep place falling into the 

lake, and was choked. 

34 When the herdsmen saw what was done, 

they fled: and when they were departed, they 

told it in the city and in the region. 

35 Then they came to see what happened, and 

came to Jesus, and found the man, out of 

whom the demons departed, sitting at the feet 

of Jesus, clothed, and in his right mind: and 

they were afraid. 

28 Y cuando vio a Jesús, lanzo un gran 

grito y postrándose sus pies ante él, 

exclamó a gran voz: ¿Qué tengo yo contigo, 

Jesús, hijo de Dios el Altísimo? Te pido que 

no me atormentes. 

29 Porque ordenaba al demonio que saliera del 

hombre; muchas veces lo prendía; por eso 

estaba guardado y encadenado; pero rompía 

las ataduras y el demonio lo empujaba a los 

desiertos. 

30 Entonces Jesús le preguntó, diciendo: 

¿Cómo te llamas? y dijo: Legión, porque 

muchos demonios habían entrado en él. 

31 Y le preguntaron que no los mandase al 

abismo. 

32 Y cerca había una manada de 

muchos cerdos que pacían en 

un collado; y los demonios le 

pidieron que les permitiera 

entrar en ellos. Así que les 

permitió. 

33 Entonces los demonios 

salieron del hombre y entraron 

en los cerdos; y la manada fue 

sacada con violencia desde un 

lugar empinado que cayó al 

lago y se ahogó. 

34 Cuando los pastores vieron lo que había 

sucedido, huyeron; y cuando partieron, lo 

contaron en la ciudad y en la región. 

35 Entonces vinieron a ver lo que había 

sucedido, y vinieron a Jesús, y hallaron al 

hombre de quien habían salido los demonios, 

sentado a los pies de Jesús, vestido y en su 

sano juicio; y tuvieron miedo. 
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36 They also who saw it, told them how 

the one who was possessed with the 

demon, was healed. 

37 Then the whole crowd of the region around 

the Gadarenes, asked Him that He would 

leave them: for they were taken with a great 

fear: and He entered the ship, and left. 

38 Then the man, out of whom the demons 

depart asked Him if he might go with Him: 

but Jesus sent him away, saying, 

39 Return to your home, and show what great 

things God has done to you. So he went his 

way, and preached throughout all the city, 

what great things Jesus had done to him. 

A woman healed, a young girl restored, 

40 And it happened, when Jesus returned to 

Capernaum, that the people received Him: for 

they all waited for Him. 

41 And pay attention, there came a man named 

Jairus -- the ruler of the Synagogue, who fell 

down at Jesus’ feet, and asked Him that He 

would come to his house. 

42 For he had a daughter only, about twelve 

years of age, and she lay dying (and as He 

went, a massive crowd 

crammed about Him. 

43 And a woman having an 

issue of blood, for twelve 

years, who spent all she 

had upon physicians, and 

could not be healed of 

any: 

 

36 Y los que lo habían visto, les contaron 

cómo había sido sanado el 

endemoniado. 

37 Entonces toda la multitud de la región 

alrededor de los gadarenos le pidió que los 

dejara, porque estaban presos de un gran 

temor, y él entró en el barco y se fue. 

38 Entonces el hombre de quien habían salido 

los demonios le preguntó si podía ir con él; 

pero Jesús lo despidió, diciendo: 

39 Regresa a tu casa y muestra las grandes 

cosas que Dios te ha hecho. Se fue, pues, y 

predicó por toda la ciudad las grandes cosas 

que Jesús le había hecho. 

Una mujer sanada, una joven restaurada, 

40 Y sucedió que cuando Jesús regresó a 

Capernaum, la gente lo recibió, porque todos 

lo esperaban. 

41 Entonces luego vino un hombre llamado 

Jairo -- que era un alto dignatario de la 

sinagoga, que postrándose a los pies de Jesús y 

le pidió que fuera a su casa. 

42 Porque solo tenía una hija, de unos doce 

años, y ella agonizaba (y mientras él iba, una 

gran multitud se apiñaba a su 

alrededor. 

43 Y una mujer que tuvo un 

flujo de sangre, durante doce 

años, que gastó todo lo que 

tenía en médicos, y no pudo 

ser sanada de ninguno: 
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44 when she came behind Him, she touched 

the hem of His garment, and instantly her 

issue of blood stopped. 

45 Then Jesus said, Who touched Me?  

When they all denied it, Peter and those who 

were with him said, Master, the crowd pushed 

You, and stepped on your feet, and You ask, 

Who touched Me? 

46 And Jesus said, Somebody touched 

Me: for I know power has gone out 

from Me. 

47 When the woman saw she was exposed, she 

came full of fear, and fell down before Him, 

and in the presence of all the people: told why 

she had touched Him, and how she was 

instantly healed. 

48 And He said, Daughter, be of good comfort: 

your faith has saved you: go in peace. 

49 While He spoke to her, one from the 

synagogue leader’s house, said, Your daughter 

is dead: don’t bother the Master anymore. 

50 When Jesus heard it,  

He said to him, Do not fear: only believe, 

and she will be saved. 

51 And when He entered the house, he let 

no one go with Him, except Peter, James,  

John, and the child’s father and mother. 

52 Everyone was crying, and sorrowed for 

her:  

but He said, Stop crying: because she is 

not dead, but sleeps. 

44 cuando ella vino detrás de él, tocó el borde 

de su manto, y al instante se detuvo su flujo de 

sangre. 

45 luego Jesús dijo: ¿Quién me ha tocado? 

Cuando todos lo negaron, Pedro y los que 

estaban con él dijeron: Maestro, la multitud te 

empujó y te pisó, y preguntas: ¿Quién me ha 

tocado? 

46 Y Jesús dijo: Alguien me ha tocado, 

porque yo he sentido que ha salido 

poder de mí. 

47 Entonces cuando la mujer vio que estaba 

expuesta, vino temblando y postrándose 

delante él, y en presencia de todo el pueblo; le 

contó por qué lo había tocado y cómo fue 

sanada instantáneamente. 

48 Y él dijo: Hija, ten ánimo; tu fe te ha 

salvado; ve en paz. 

49 Mientras él le hablaba, uno de la casa del 

líder de la sinagoga dijo: Tu hija está muerta: 

no molestes más al Maestro. 

50 Al oírlo Jesús,  

le dijo: No temas; cree solamente y se 

salvará. 

51 Y cuando entró en la casa, no dejó que 

nadie fuera con él, excepto Pedro, Santiago, 

Juan y el padre y la madre del niño. 

52 Todos lloraban y se lamentaban por 

ella;  

pero él dijo: Deja de llorar, porque no 

está muerta, sino que duerme. 
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53 And they cynically laughed at Him, 

because they knew she was dead. 

54 So He threw them all out,  

and took her by the hand, and called 

out, Child, get up! 

55 And her spirit returned, and she got 

up at once: and He told them to give 

her some food. 

56 Her parents were astonished: but He 

instructed them to tell no one what 

happened. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

53 Y se rieron cínicamente de Él, porque 

sabían que ella estaba muerta. 

54 Pero él, los echó a todos,  

la tomó de la mano y gritó: ¡Muchacha, 

levántate! 

55 Y la espíritu de ella volvió, y se 

levantó enseguida; y les dijo que le 

dieran de comer. 

56 Sus padres estaban asombrados: pero 

él les enseñar que no contaran a nadie 

lo sucedido. 
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